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CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 2 DE MME SNOY

Point 7 (nouveau)

Insérer un point 7, rédigé comme suit:

“7. d’activer le § 4 de l’article 6 de l’Accord entre 
l’Union économique belgo-luxembourgeoise et le 
Qatar concernant l’encouragement et la protection 
réciproques des investissements pour demander au 
Qatar une réunion de consultation sur l’application de 
la clause sociale de façon à ce que le Qatar améliore 
considérablement et effectivement les conditions de 
travail.”. 

JUSTIFICATION

Utiliser les dispositifs qui sont d’ores et déjà à la disposition 
du gouvernement. 

Nr. 2 VAN MEVROUW SNOY

Punt 7 (nieuw)

Een punt 7 invoegen, luidende:

“7. uitvoering te geven aan artikel 6, §  4, van de 
Overeenkomst tussen de Belgisch-Luxemburgse 
Economische Unie en de regering van de Staat Qatar 
inzake de wederzijdse bevordering en bescherming 
van investeringen, teneinde Qatar te verzoeken een 
overlegvergadering over de toepassing van de sociale 
clausule te houden, zodat Qatar de arbeidsomstandig-
heden aanzienlijk en daadwerkelijk verbetert.”. 

VERANTWOORDING

Het is zaak gebruik te maken van de instrumenten waar-
over de regering nu al beschikt. 
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Documents précédents:

Doc 53 3089/ (2013/2014):
001:  Proposition de résolution de M. Blanchart et consorts.
002: Amendement.

Voorgaande documenten:

Doc 53 3089/ (2013/2014):
001:  Voorstel van resolutie van de heer Blanchart c.s.
002: Amendement.

PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE
betreffende de organisatie van het 

wereldkampioenschap voetbal in 2022 door 
Qatar, de eerbiediging van de fundamentele 

mensenrechten en de inachtneming                                
van behoorlijke arbeidsomstandigheden 

op de bouwplaatsen

relative à l’organisation de 
la coupe du monde de football par le Qatar 
en 2022 et au respect des droits humains 

fondamentaux et de conditions 
de travail décentes 

sur les chantiers de construction  
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L’article 6 de l’Accord entre l’Union économique belgo-
luxembourgeoise et le Qatar concernant l’encouragement 
et la protection réciproques des investissements est limpide 
en son § 3:

“Les Parties contractantes réaffirment leurs obligations en 
tant que membres de l’Organisation internationale du Travail 
ainsi que leurs engagements en vertu de la Déclaration de 
l’OIT relative aux principes et droits fondamentaux du travail 
et de son suivi. Les Parties contractantes veilleront à ce 
que lesdits principes et droits universellement reconnus des 
travailleurs énoncés au paragraphe 6 de l’Article 1er soient 
reconnus et protégés dans leur législation nationale.”.

Le § 4 est quant à lui très clair quant à la possibilité pour 
le gouvernement belge de contester les diverses entorses 
qui seraient constatées aux clauses sociales prévues dans 
l’accord:

“A la demande de l’une des Parties contractantes, l’autre 
partie acceptera que les représentants de leurs gouvernements 
se réunissent à des fins de consultations sur toute matière 
tombant dans le domaine de l’application du présent article.”.

N° 3 DE MME SNOY

Point 6

Remplacer ce point comme suit:

“6. face à de tels marchés potentiels, de plaider 
au niveau européen, dans le cadre d’un débat plus 
large sur les accords commerciaux européens, pour 
que, au sein de la stratégie commerciale de l’Union 
européenne, le commerce ne soit pas envisagé comme 
l’unique fi nalité mais également comme un instrument 
capable de généraliser l’inclusion et la mise en œuvre 
effective de normes sociales, environnementales et 
des droits humains, élevées et contraignantes; et ce 
via l’insertion de clauses sociales et environnementales 
et de clauses de droits humains dans les accords à 
conclure avec tous les partenaires commerciaux de 
l’Union européenne et la Belgique. Ces clauses doivent 
être complétées par la mise en place de mécanismes 
de contrôle et de mécanismes de sanctions à  carac-
tère réellement dissuasif en cas de non-respect de 
ces normes.”. 

JUSTIFICATION

Réécriture plus claire du texte et référence explicite aux 
modifi cations à apporter au modèle d’accord commercial et 

de protection des investissements. 

Thérèse SNOY (Ecolo-Groen)  

Artikel 6, § 3, van de Overeenkomst tussen de Belgisch-
Luxemburgse Economische Unie en de regering van de Staat 
Qatar inzake de wederzijdse bevordering en bescherming 
van investeringen laat aan duidelijkheid niets te wensen over: 

“De Overeenkomstsluitende partijen bevestigen ander-
maal de verbintenissen die ze zijn aangegaan als lid van 
de Internationale Arbeidsorganisatie alsmede hun verbin-
tenissen op grond van de Verklaring van de IAO over de 
fundamentele principes en rechten met betrekking tot werk 
en de follow-up ervan. De Overeenkomstsluitende Partijen 
zien erop toe dat de arbeidsbeginselen en de internationaal 
erkende rechten van de werknemers, als bepaald in het 6° 
lid van Artikel 1, worden erkend en beschermd middels hun 
nationale wetgeving.”.

Paragraaf 4 van datzelfde artikel is dan weer heel duidelijk 
aangaande de mogelijkheid voor de Belgische regering om op 
te treden in verband met de verschillende overtredingen van 
de in de Overeenkomst vervatte sociale clausules:

 “Op vraag van de ene Overeenkomstsluitende Partij stemt 
de andere Overeenkomstsluitende Partij ermee in deskundi-
genoverleg te houden over eender welk onderwerp dat onder 
dit artikel ressorteert.”

Nr. 3 VAN MEVROUW SNOY

Punt 6

Dit punt vervangen door wat volgt:

“6. gelet op dergelijke potentiële opdrachten, er op 
EU-vlak, in het kader van een ruimer debat over de 
EU-handelsovereenkomsten, voor te pleiten dat bij de 
handelsstrategie van de Europese Unie, handel niet 
als het enige doel wordt beschouwd, maar ook als een 
instrument waarmee hoogstaande en dwingende soci-
ale, ecologische en mensenrechtennormen algemeen 
in acht kunnen worden genomen en daadwerkelijk 
worden geïmplementeerd, in casu door sociale, milieu- 
en mensenrechten bepalingen op te nemen in de met 
alle handelspartners van de Europese Unie en België 
te sluiten overeenkomsten. Die clausules moeten wor-
den aangevuld met effectief ontradende controle- en 
sanctie mechanismen voor het geval die normen niet in 
acht worden genomen.”.

VERANTWOORDING

Helderder formulering van de tekst en uitdrukkelijke ver-
wijzing naar de in het model van handelsovereenkomst en 

overeenkomst ter bescherming van de investeringen aan te 
brengen wijzigingen.
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